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Meditation

We are gathered together this night, embraced by the peace of this sanctuary, 
away from the clamor and glare of the world, away from its confusions and 
terrors, grateful for the opportunity to meditate upon the year that has gone, 
and to pray for the year to come.

We face not only a new year but a changing world, where new knowledge and 
continual upheavals threaten all life everywhere.

Our lives are burdened with failure and wrongdoing.  Our hearts are torn by 
jealousies and hates.  Prejudice confuses our thoughts, sin distorts our lives.  
We are ridden by fears, tormented by frustrations, by loneliness and by  endless 
desires.

Too often straying like shepherdless sheep, we seek direction on our way.

Our God and God of our fathers, we pray that the light of Your Presence  dispel 
the plague of darkness which threatens to overwhelm us.

May this service of penitence help us express the noblest yearnings of our souls, 
that we may meet the New Year with the best of heart and mind with which You, 
O Lord, have endowed us.

We have come to offer our fervent plea for forgiveness, for the divine gift to 
recognize evil and for the will to overcome it.  We pray for the ability to 
recognize what is good, and for the will to promote it.  We seek the joy of 
attaining lives that are good in Your sight, O Lord.

Help us, O Lord, to bridge the gap between our conscience and our conduct, 
between what we believe and what we do.  We plead for the assurance You so 
graciously gave our ancestors:  “I will pardon even as you ask.”  Amen.

Introductory Prayer

Psalm 130 Out of the Depths
 שִׁיר הַמַּעֲלוֹת: מִמַּעֲמַקִּים קְרָאתִיךָ יְהוָה.  אֲדנָֹי, שִׁמְעָה בְקוֹלִי:

תִּהְיֶינָה אָזְנֶיךָ, קַשֻּׁבוֹת לְקוֹל, תַּחֲנוּנָי. אִם-עֲוֺנוֹת תִּשְׁמָר-יָהּ אֲדנָֹי, 
מִי יַעֲמדֹ. כִּי-עִמְּךָ הַסְּלִיחָה לְמַעַן, תִּוָּרֵא. קִוִּיתִי יְהוָה, קִוְּתָה נַפְשִׁי;  
וְלִדְבָרוֹ הוֹחָלְתִּי. נַפְשִׁי לַאדנָֹי מִשֹּׁמְרִים לַבֹּקֶר, שֹׁמְרִים לַבֹּקֶר.  יַחֵל 

יִשְׂרָאֵל, אֶל-יְהוָה: כִּי-עִם-יְהוָה הַחֶסֶד; וְהַרְבֵּה עִמּוֹ פְדוּת. וְהוּא, יִפְדֶּה 
אֶת-יִשְׂרָאֵל מִכֹּל, עֲוֺנֹתָיו.

Out of the depths I call to You;
O Lord, hear my cry, heed my plea.
	 Be attentive to my prayers,
	 To my sigh of supplication.
Who could endure it, O Lord,
If You kept count of every sin?
	 But forgiveness is Yours;
	 Therefore we revere You.
I wait for the Lord; my soul  waits.
Hopefully do I wait for His word.
	 My soul waits for the Lord
	 More eagerly than watchmen wait for dawn
O Israel, put Your hope in the Lord,
For the Lord is generous with mercy
	 Abundant is His power to redeem;
	 May He redeem Israel from all sin.
Psalm 130
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Happy are they who dwell in Your 
house; They shall never cease praising 
You. Happy the people that is so fa-
vored, Happy the people whose God is 
the Lord.

A Psalm of David
I will extol You, My God and King;
I will praise You for ever and ever.
Every day will I praise You,
And exalt Your glory forever.

Great is the Lord and highly praised; 
His greatness is without limit. Gen-
eration after generation praise Your 
works; They proclaim Your mighty 
deeds.

They tell of Your wondrous acts,
The glorious splendor of Your majesty. 
They speak of Your awesome power; 
They recite the story of Your great-
ness.

They make known Your great good-
ness; They sing of Your righteousness. 
The Lord is gracious and compassion-
ate; He is exceedingly patient and 
merciful.

The Lord is good to all His creatures; 
His tenderness is over all His works. 

All Your works shall extol You, All 
Your works shall extol You, O Lord; All 
Your faithful ones shall praise You.
They shall declare the glory of Your 
rule, And describe the greatness of 
Your power, So that all may know of 
Your might, The splendid glory of 
Your dominion.

Your kingdom is an everlasting king-
dom;Your dominion is for all the gen-
erations. The Lord upholds all who 
fall;
He raises all who are bowed down. 

The Lord is righteous in all his ways;
He is gracious in all that He does.
The Lord is near to all who call upon 
Him, To all who call upon Him faith-
fully.

He fulfills the desire of those who 
revere Him; He hears their cry for help 
and delivers them. The Lord guards 
all who love Him, But He destroys all 
those who are wicked.

My mouth shall speak the praise of the 
Lord; Let all flesh praise Him for ever-
more. We will praise the Lord now and 
always. Halleluyah!

Psalm 145- Ashrei / Tzadik Adonai Ashrei / Tzadik Adonai
 אַשְׁרֵי יוֹשְׁבֵי בֵיתֶךָ עוֹד יְהַלְלוּךָ

סֶּלָה
 אַשְׁרֵי הָעָם שֶׁכָּכָה לּוֹ אַשְׁרֵי הָעָם

שֱׁה’ אֱלֹהָיו
 תְּהִלָּה לְדָוִד אֲרוֹמִמְךָ אֱלוֹהַי הַמֶּלֶךְ

וַאֲבָרְכָה שִׁמְךָ לְעוֹלָם וָעֶד
 בְּכָל-יוֹם אֲבָרְכֶךָּ וַאֲהַלְלָה שִׁמְךָ

לְעוֹלָם וָעֶד
 גָּדוֹל ה' וּמְהֻלָּל מְאֹד וְלִגְדֻלָּתוֹ אֵין

חֵקֶר
 דּוֹר לְדוֹר יְשַׁבַּח מַעֲשֶׂיךָ וּגְבוּרתֶֹיךָ

יַגִּידוּ
 הֲדַר כְּבוֹד הוֹדֶךָ וְדִבְרֵי נִפְלְאֹתֶיךָ

אָשִׂיחָה
 וֶעֱזוּז נוֹרְאֹתֶיךָ יֹאמֵרוּ וגדלותיך

)וּגְדֻלָּתְךָ( אֲסַפְּרֶנָּה
זֵכֶר רַב-טוּבְךָ יַבִּיעוּ וְצִדְקָתְךָ יְרַנֵּנוּ

חַנּוּן וְרַחוּם ה' אֶרֶךְ אַפַּיִם וּגְדָל-
חָסֶד

טוֹב-ה' לַכֹּל וְרַחֲמָיו עַל-כָּל-מַעֲשָׂיו
 יוֹדוּךָ ה' כָּל-מַעֲשֶׂיךָ וַחֲסִידֶיךָ

יְבָרְכוּכָה
 כְּבוֹד מַלְכוּתְךָ יֹאמֵרוּ וּגְבוּרָתְךָ

יְדַבֵּרוּ
 לְהוֹדִיעַ לִבְנֵי הָאָדָם גְּבוּרתָֹיו וּכְבוֹד

הֲדַר מַלְכוּתוֹ
 מַלְכוּתְךָ מַלְכוּת כָּל-עֹלָמִים

וּמֶמְשַׁלְתְּךָ בְּכָל-דּוֹר וָדרֹ
סוֹמֵךְ ה' לְכָל-הַנֹּפְלִים וְזוֹקֵף לְכָל-

הַכְּפוּפִים
 עֵינֵי-כֹל אֵלֶיךָ יְשַׂבֵּרוּ וְאַתָּה נוֹתֵן-לָהֶם

אֶת-אָכְלָם בְּעִתּוֹ
פּוֹתֵחַ אֶת-יָדֶךָ וּמַשְׂבִּיעַ לְכָל-חַי רָצוֹן

צַדִּיק ה' בְּכָל-דְּרָכָיו וְחָסִיד בְּכָל-
מַעֲשָׂיו

 קָרוֹב ה' לְכָל-קֹרְאָיו לְכֹל אֲשֶׁר
יִקְרָאֻהוּ בֶאֱמֶת

 רְצוֹן-יְרֵאָיו יַעֲשֶׂה וְאֶת-שַׁוְעָתָם יִשְׁמַע
וְיוֹשִׁיעֵם

שׁוֹמֵר ה' אֶת-כָּל-אֹהֲבָיו וְאֵת כָּל-
הָרְשָׁעִים יַשְׁמִיד

 תְּהִלַּת ה' יְדַבֶּר-פִּי וִיבָרֵךְ כָּל-בָּשָׂר
שֵׁם קָדְשׁוֹ לְעוֹלָם וָעֶד

 וַאֲנַחְנוּ נְבָרֵךְ יָהּ מֵעַתָּה וְעַד-עוֹלָם
הַלְלוּיָהּ
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Hatzi Kaddish
Magnified and sanctified be the glory of God
In the world created according to His will.
May His sovereignty soon be acknowledged,
During our lives and the life of all Israel.
Let us say:  Amen.

May the glory of God be eternally praised,
Hallowed and extolled, lauded and exalted,
Honored and revered, adored and worshipped.

Beyond all songs and hymns of exaltation,
Beyond all praise which one can utter
Is the glory of the Holy One, praised be He.
Let us say:  Amen

Hatzi Kaddish
יִתְגַּדַּל וְיִתְקַדַּשׁ שְׁמֵהּ רַבָּא. 

יךְ מַלְכוּתֵהּ בְּחַיֵּיכון וּבְיומֵיכון וּבְחַיֵּי  א דִּי בְרָא כִרְעוּתֵהּ וְיַתְִ עָלתָָ וְּּ
דְכָל בֵּית יִשרָאֵל בַּעֲגָלָא וּבִזְמַן קָרִיב, וְאִמְרוּ אָמֵן: 

  יְהֵא שְׁמֵהּ רַבָּא מְבָרַךְ לְעָלַם וּלְעָלְמֵי עָלְמַיָּא:
יִתְבָּרַךְ וְיִשְׁתַּבַּח וְיִתְפָּאַר וְיִתְרומַם וְיִתְנַשּא וְיִתְהַדָּר וְיִתְעַלֶּה וְיִתְהַלָּל 
שְׁמֵהּ דְּקֻדְשָׁא. בְּרִיךְ הוּא. לְעֵלָּא בעשי"ת לְעֵלָּא לְעֵלָּא מִכָּל מִן כָּל 
בִּרְכָתָא וְשִׁירָתָא תֻּשְׁבְּחָתָא וְנֶחֱמָתָא דַּאֲמִירָן בְּעָלְמָא. וְאִמְרוּ אָמֵן: 

L’chu N’ran’nah -Let us Sing to The Lord
נוּ נְקַדְמָה פָנָיו בְתוֹדָה בִזְמִרוֹת  לְכוּ נְרַנְנָה לַיהוָה נָרִיעָה לְצוּר יִשְעֵֽ

נָרִיעַֽ לֽוֹ׃ צָדֵק וּמִשְׁפַּט מֶכ�ן כִסְא�, חֶסֶד וֶאֱמֶת יֵקַדְּמוּ פָנֶי�.  אַשֶׁר 
יַחְדָּו נַמְתִּיק סוֹד בְבֵית אֱלֹהִים נְהַלֵּ� בְּרָגֶשׁ. אֲשֶר לוֹ הַיָם וְהוּא 
עָשָהוּ, וְיַבֶשֶת יָדָיו יָצָרוּ. אֲשֶׁר בּיָד� נֶֽפֶשׁ כָּל חׇי, וְרֽוּחַ כׇּל בְּשַׂר 

אּיש.
הַנְּשָׁמָה לָךְ, וְהַגּוּף פָּעֳלָךָ חוּסָה עַל עֲמָלָךְ: הַנְּשָׁמָה לָךְ, וְהַגּוּף שֶׁלָּךְ. 

ךָ:  עַן שְׁמֶֽ תָאנוּ עַל שִׁמְךָ. יְהֹוָה, עֲשֵׂה לְמַֽ ךָ: אָֽ עַן שְׁמֶֽ יְהֹוָה עֲשֵׂה לְמַֽ
עַן שִׁמְךָ יְהֹוָה.  ךָ: לְמַֽ בַּעֲבוּר כְבוֹד שִׁמְךָ, כִּי אֵל חַנּוּן וְרַחוּם שְׁמֶֽ

וְסָלַחְתָּ לַעֲו‍ֹנֵֽנוּ, כִּי רַב הוּא:
Let Us Sing To The Lord O come, let us sing to the Lord Acclaim the 
Rock of our salvation. Let us approach Him with thanksgiving, Let us 
acclaim Him with joyous psalms. Righteousness and justice sustain 
His throne, Love and truth are His constant attendants. Come let us 
join in pleasant fellowship, Let us throng to the house of God. The 
sea is His, for He made it; His hands fashioned the dry land.The soul 
of all life is in His hand, The spirit of all human flesh.

The Soul Is Yours The soul is Yours, the body is Your work; O Lord, 
have compassion upon Your labor. The soul is Yours, the body is 
Your work; O Lord, save us for Your name’s sake. We come before You 
in Your name; For Your glorious name, help us.
You are called gracious and merciful; Forgive, then, our sin, though it 
is great. Forgive us, our Father! With great folly have we gone astray. 
Pardon us, our King! Our sins have overwhelmed us.
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Adonai, Adonai

The Lord, the Lord God is gracious 
and compassionate, slow to 
anger, abounding in kindness and 
faithfulness, assuring love for a 
thousand generations, forgiving 
iniquity, transgression and sin, and 
pardoning the penitent.

יְהֺוָה יְהֺוָה אֵל רַחוּם וְחַנּוּן 
סֶד וֶאֱמֶת:  יִם וְרַב־חֶֽ רֶךְ אַפַּֽ אֶֽ
סֶד לָאֲלָפִים נֹשֵׂא עָוֹן  נֹצֵר חֶֽ

שַׁע וְחַטָּאָה וְנַקֵּה:  וָפֶֽ

S'lach Lanu

Pardon us our Father, for we have sinned, forgive us our King, for we have 
transgressed. For You, my Master, are good and forgiving, and abounding 
in kindness to all who call upon You.

עְנוּ: כִּי־אַתָּה אֲדנָֺי  נוּ כִּי־פָשָֽׁ נוּ מַלְכֵּֽ אנוּ. מְחַל־לָֽ ינוּ כִּי־חָטָֽ נוּ אָבִֽ סְלַח־לָֽ
יךָ: סֶד לְכָל־קוֹרְאֶֽ טוֹב וְסַלָּח וְרַב־חֶֽ

As a father has compassion on his children so do You have compassion 
on us, Adonoy. Deliverance is Adonoy’s; upon Your people is Your 
blessing. Selah! Adonoy of Hosts is with us, a stronghold for us is the God 
of Jacob. Selah! Adonoy of Hosts! fortunate is the man who trusts in You. 
Adonoy, deliver us! the King will answer us on the day we call.

ינוּ: לַיהֹוָה הַיְשׁוּעָה, עַל עַמְּךָ  כְּרַחֵם אָב עַל בָּנִים כֵּן תְּרַחֵם יְהֹוָה עָלֵֽ
לָה: יְהֹוָה  נוּ, אֱלֹהֵי יַעֲקֹב סֶֽ נוּ מִשְׂגָּב לָֽ לָה: יְהֹוָה צְבָאוֹת עִמָּֽ ךָ סֶּֽ בִרְכָתֶֽ

לֶךְ יַעֲנֵֽנוּ בְיוֹם קָרְאֵנוּ: יעָה, הַמֶּֽ חַ בָּךְ: יְהֹוָה הוֹשִֽׁ צְבָאוֹת, אַשְׁרֵי אָדָם בֹּֽטֵֽ

Kerachem Av Al Banim
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The Sabbath has ended, night has come;
We come before You with earnest plea.
O You who dwell in the heavens above,
Bend low and hear our hymn of praise.

Hear our Plea!  Accept our prayer!

Remember Isaac, bound for an offering,
In whose stead the ram was slain.
Shield his descendants praying this night;
Kindle Your power; come to their aid.

Hear our plea!  Accept our prayer!

Receive all who seek Your Presence;
Let their plea reach Your heavenly abode.
Do not refuse to hear their prayers,
The fervent prayers which they offer.

Hear our plea! Accept our prayer!

Trembling before You like a woman in travail
Like a woman bringing forth her first born,
They stand in awe before Your wonders,
Before the wonder of Your forgiveness.

Hear our plea!  Accept our prayer!

Bmotzaei Menucha- On the eve of our rest 
בְּמוֹצָאֵי מְנוּחָה קִדַּמְנוּךָ תְּחִלָּה
הַט אָזְנְךָ מִמָּרוֹם יוֹשֵׁב תְּהִלָּה
לִשְׁמעַֹ אֶל הָרִנָּה וְאֶל הַתְּפִלָּה

אֶת יְמִין עֹז עוֹרְרָה לַעֲשׂוֹת חָיִל
בְּצֶדֶק נֶעֱקַד וְנִשְׁחַט תְּמוּרוֹ אַיִל
גְּנוֹן נָא גִזְעוֹ בְּזַעֲקָתָם בְּעוֹד לָיִל

לִשְׁמעַֹ אֶל הָרִנָּה וְאֶל הַתְּפִלָּה

דְּרוֹשׁ נָא דוֹרְשֶׁיךָ בְּדָרְשָׁם פָּנֶיךָ
הִדָּרֶשׁ לָמוֹ מִשְּׁמֵי מְעוֹנֶךָ

וּלְשַׁוְעַת חִנּוּנָם אַל תַּעְלֵם אָזְנֶךָ
לִשְׁמעַֹ אֶל הָרִנָּה וְאֶל הַתְּפִלָּה

זוֹחֲלִים וְרוֹעֲדִים מִיּוֹם בּוֹאֶךָ
חָלִים כְּמַבְכִּירָה מֵעֶבְרַת מַשָּׂאֶךָ

טִנּוּפָם מְחֵה נָא וְיוֹדוּ פִלְאֶךָ
לִשְׁמעַֹ אֶל הָרִנָּה וְאֶל הַתְּפִלָּה
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Bmotzaei Menucha- On the eve of our rest 
יוֹצֵר אַתָּה לְכָל יְצִיר נוֹצָר

כּוֹנַנְתָּ מֵאָז תֶּרֶף לְחַלְּצָם מִמֵּצָר
לְחוֹנְנָם חִנָּם מֵאוֹצָר הַמְּנוּצָּר
לִשְׁמעַֹ אֶל הָרִנָּה וְאֶל הַתְּפִלָּה

מָרוֹם אִם עָצְמוּ פִשְׁעֵי קְהָלֶךָ
נָא שַׂגְּבֵם מֵאוֹצָר הַמּוּכָן בִּזְבוּלֶךָ

עָדֶיךָ לָחֹן חִנָּם בָּאִים אֵלֶיךָ
לִשְׁמעַֹ אֶל הָרִנָּה וְאֶל הַתְּפִלָּה

פְּנֵה נָא אֶל הַתְּלָאוֹת וְאַל לַחֲטָאוֹת
צַדֵּק צוֹעֲקֶיךָ מַפְלִיא פְלָאוֹת

קְשׁוֹב נָא חִנּוּנָם אֱלֹהִים יְיָ צְבָאוֹת
לִשְׁמעַֹ אֶל הָרִנָּה וְאֶל הַתְּפִלָּה

רְצֵה עֲתִירָתָם בְּעָמְדָם בַּלֵּילוֹת
שְׁעֵה נָא בְרָצוֹן כְּקָרְבַּן כָּלִיל וְעוֹלוֹת

תַּרְאֵם נִסֶּיךָ עוֹשֶׂה גְדוֹלוֹת
לִשְׁמעַֹ אֶל הָרִנָּה וְאֶל הַתְּפִלָּה

You created every living being,
Of old You rescued us from trouble.
Bless us though we be not worthy.
Grant us Your gift of forgiveness.

Hear our plea!  Accept our prayer!

Strengthen Your people, O Lord on high,
Though their transgressions are so many.
Bless them from Your heavenly treasure
Though undeserving, they plead before You.

Hear our plea!  Accept our prayer!

Consider our suffering, not our sins;
Vindicate those who plead before You.
You, who perform wonders, hear us;
Lord God of hosts, heed our plea.

Hear our plea!  Accept our prayer!

Once You received the Temple sacrifices,
Now accept our petition for forgiveness.
Accept the plea we offer this night,
Reveal for us the wonder of Your deeds.

Hear our plea!  Accept our prayer!
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Sh’ma Koleinu Hear us and Save Us

Hear us, O Lord our God, pity us, 
save us, Accept our prayer with 
compassion and favor.

O Lord, renew our lives as in days 
of old; Return us to You that we may 
serve You.

Cast us not away from Your 
Presence; Deprive us not of Your 
holy spirit.

Cast us not off in our old age;
Forsake us not when strength is 
gone.

Forsake us not; be not far from us.
O Lord, hasten to our help, save us.
Grant us a token of Your favor
In the presence of our enemies.

May they be disheartened as they 
see
How You help us and comfort us.

O Lord, hear our words, consider 
our meditation. Our Rock and 
Redeemer, accept the words we 
utter.

שְמַע קוֹלֵנוּ ה' אֱלֹהֵינוּ, אָב הָרַחֲמָן חוּס וְרַחֵם עָלֵינוּ, וְקַבֵל בְרַחֲמִים 
נָשׁוּבָה[ חַדֵּשׁ יָמֵינוּ  וּבְרָצוֹן אֶת תְפִלָתֵנוּ. הֲשִׁיבֵנוּ יְהוָה ׀ אֵלֶיךָ ונשוב ]וְֽ
ינוּ וְהֶגְיוֹן  נוּ: יִהְיוּ לְרָצוֹן אִמְרֵי פִֽ ינָה הֲגִיגֵֽ ינָה יְהֹוָה בִּֽ ינוּ הַאֲזִֽ דֶם׃ אֲמָרֵֽ כְּקֶֽ
נוּ מִלְּפָנֶֽיךָ וְרֽוּחַ קָדְשְׁךָ אַל  נוּ: אַל תַּשְׁלִיכֵֽ נוּ וְגוֹאֲלֵֽ נוּ לְפָנֶֽיךָ יְהֹוָה צוּרֵֽ לִבֵּֽ

נוּ  נוּ: אַל תַּעַזְבֵֽ נוּ אַל תַּעַזְבֵֽ נוּ לְעֵת זִקְנָה כִּכְלוֹת כֹּחֵֽ נּוּ:  אַל תַּשְׁלִיכֵֽ תִּקַּח מִמֶּֽ
ינוּ  נוּ אוֹת לְטוֹבָה וְיִרְאוּ שׂוֹנְאֵֽ נּוּ: עֲשֵׂה עִמָּֽ ינוּ אַל תִּרְחַק מִמֶּֽ יְהֹוָה אֱלֹהֵֽ

לְנוּ, אַתָּה תַעֲנֶה  נוּ: כִּי לְךָ יְהֹוָה הוֹחָֽ נוּ וְנִחַמְתָּֽ וְיֵבֽשׁוּ כִּי אַתָּה יְהֹוָה עֲזַרְתָּֽ
ינוּ: אֲדנָֹי אֱלֹהֵֽ

We are guilty, we betray, we rob.
We slander, we pervert, we corrupt
We insult, we are cruel, we falsify.
We counsel evil, we lie, we mock.
We rebel, we blaspheme, we are ruthless.
We are pernicious, we transgress, we oppress.
We are stubborn, we are wicked, we destroy.
We are degraded, we blunder, we misguide.

We have ignored Your commandments and statutes, and it has Not 
profited us.  You are just; we have stumbled.  You have acted faithfully; we 
have been unrighteous.

Ashamnu
עְנוּ. זַֽדְנוּ.  ינוּ. וְהִרְשַֽׁ רְנוּ דּֽפִֹי. הֶעֱוִֽ דְנוּ. גָּזַֽלְנוּ. דִּבַּֽ מְנוּ. בָּגַֽ אָשַֽׁ

צְנוּ.  דְנוּ. נִאַֽ צְנוּ. מָרַֽ צְנוּ רָע. כִּזַּֽבְנוּ. לַֽ קֶר. יָעַֽ לְנוּ שֶֽׁ סְנוּ. טָפַֽ חָמַֽ
תְנוּ.  עְנוּ. שִׁחַֽ ינוּ עֹֽרֶף. רָשַֽׁ רְנוּ. קִשִּֽׁ עְנוּ. צָרַֽ ינוּ. פָּשַֽׁ רְנוּ. עָוִֽ סָרַֽ

עְנוּ: ינוּ. תִּעְתָּֽ בְנוּ. תָּעִֽ תִּעַֽ
נוּ. וְאַתָּה צַדִּיק  וָה לָֽ יךָ הַטּוֹבִים וְלאֹ שָֽׁ יךָ וּמִמִּשְׁפָּטֶֽ רְנוּ מִמִּצְוֹתֶֽ סַֽ

עְנוּ: יתָ וַאֲנַֽחְנוּ הִרְשָֽׁ ינוּ. כִּי אֱמֶת עָשִֽׂ עַל כָּל הַבָּא עָלֵֽ
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Shomer Yisrael-Guardian of Israel

Guardian Of Israel, guard the remnant of Israel. Let not disaster overcome 
Israel,
Who daily proclaim:  Hear, O Israel!

Guardian of a unique people, guard the remnant of this 
People.  Let not disaster overcome this unique people, Who daily proclaim:  
The Lord is One!

Guardian of a holy people, guard the remnant of this people.
Let not disaster overcome this holy people, Who daily proclaim:  Holy, holy, 
holy is the Lord!

שׁוֹמֵר יִשְׂרָאֵל שְׁמוֹר שְׁאֵרִית יִשְׂרָאֵל וְאַל יֹאבַד יִשְׂרָאֵל הָאֹמְרִים 
שְׁמַע יִשְׂרָאֵל: שׁוֹמֵר גּוֹי אֶחָד שְׁמוֹר שְׁאֵרִית עַם אֶחָד וְאַל יֹאבַד 

ינוּ יְהֹוָה אֶחָד: שׁוֹמֵר גּוֹי קָדוֹשׁ  גּוֹי אֶחָד הַמְיַחֲדִים שִׁמְךָ יְהֹוָה אֱלהֵֺֽ
שְׁמוֹר שְׁאֵרִית עַם קָדוֹשׁ וְאַל יֹאבַד גּוֹי קָדוֹשׁ הַמְשַׁלְּשִׁים בְּשָׁלשׁ 

קְדֻשּׁוֹת לְקָדוֹשׁ:

Kaddish Shalem
יִתְגַדֵל וְיִתְקַדֵשׁ שְמֵהּ רַבָא. בְעָלְמָא 
דִי בְרָא כִרְעוּתֵהּ. וְיַמְלִיךְ מַלְכוּתֵהּ, 

בְחַיֵיכוֹן וּבְיוֹמֵיכוֹן וּבְחַיֵי דְכָל בֵית 
יִשְרָאֵל, בַעֲגַלָא וּבִזְמַן קָרִיב וְאִמְרוּ 

אָמֵן:

־יְהֵא שְמֵהּ רַבָא מְבָרַךְ לְעָלַם וּלְעָלְ
 מֵי עָלְמַיָא:

יִתְבָרַךְ וְיִשְתַבַח וְיִתְפָאַר וְיִתְרוֹמַם 
וְיִתְנַשֵא וְיִתְהַדָר וְיִתְעַלֶה וְיִתְהַלָל 

, שְמֵהּ דְקוּדְשָא בְרִיךְ הוּא לְעֵילָא 
לְעֵילָא בעשי"ת  מִן כָל בִרְכָתָא 

־וְשִירָתָא, תֻשְבְחָתָא וְנֶחָמָתָא, דַאֲ
מִירָן בְעָלְמָא. וְאִמְרוּ אָמֵן:

תִתְקַבַל צְלוֹתְהוֹן וּבָעוּתְהוֹן דְכָל 
־בֵית יִשְרָאֵל קֳדָם אֲבוּהוֹן דִי בִשְ

מַיָא , וְאִמְרוּ אָמֵן. קהל: יְהִי שֵׁם 
 יְהוָה מְברָךְ מֵעַתָּה וְעַד עולָם:

יְהֵא שְלָמָא רַבָא מִן שְמַיָא וְחַיִים 
עָלֵינו וְעַל כָל יִשְרָאֵל וְאִמְרוּ אָמֵן: 
עוֹשֶה שָלוֹם בעשרת ימי תשובה: 
השלום בִמְרוֹמָיו הוּא יַעֲשֶה שָלוֹם 
עָלֵינוּ וְעַל כָל יִשְרָאֵל, וְאִמְרוּ אָמֵן: 

Magnified and sanctified be the 
glory of God In the world created 
according to His will. May His 
sovereignty soon be acknowledged, 
During our lives and the life of all 
Israel. Let us say:  Amen

May the glory of God be eternally 
praised, Hallowed and extolled, 
lauded and exalted, Honored and 
revered, adored and worshipped.

Beyond all songs and hymns of 
exaltation, Beyond all praise which 
man can utter Is the glory of the 
Holy One, praised be He. Let us 
say:  Amen
May the prayers and the 
supplications
Of the whole house of Israel be 
acceptable To their heavenly Father.
Let us say:  Amen

Let there be abundant peace from 
heaven, And life’s goodness for us 
and for all Israel.  Let us say:  Amen

He who ordains the order of the 
universe Will bring peace to us and 
to all Israel. Let us say:  Amen



Dedication of Memoral Plaques In Memoriam
Yakov Afanasyev
Robert Aronow

Dr. Jesse Bresloff
Bertha “Birdie” Yavno Standard Cohen

Esther S. Cohen
Dr. David Eisenberg

Marlene Elkin
Ilana Finkelstein
Lauren Fleisher
Marilyn Furman

Stuart Gold
Arnold Goldman

David M. Gray
Marsha L. Greenberg

Beverly L. Groden
Robert Hiram Gutkin

Roberta Kirshner
Mordecai Kolko
Martin Lipsky

Constance Nusbaum Mayer
Irving Newman

Benjamin Massachi
Harvey Rosenbaum

Carol Rosenberg
Hilda Rudnick

Ruth “Rudy” C. Salesin
Robert Sanow

Dr. Malcolm Paul Savedoff
Wilfred Singer

Nathan Teichman
Cecil F. Wolfson

 Michael Brown
 Sylvia Brown
 Bess Cohen

 Masha Dembinski
 Stanley Dembinski

 Dr. David Eisenberg
 Anna Feingold

 Samuel Feingold
 Goldie Finkelstein
 Ilana Finkelstein
 Sol Finkelstein

 Lauren D. Fleisher
 Arnold Goldman
 Julian M. Gordon
 Charlotte Illman
 Isadore Illman

 Mordecai Kolko
 Joseph Kovalsky

 Lena Kovalsky
 Martin Lipsky

 Dr. Ira E. Markman
 Irving Newman
 Carol Rosenberg

 Martin Rosenberg
 Hilda Rudnick

 Joan R. Schwartz
 Josef A. Schwartz

 Jules Schwartz
 Lillian Schwartz
 Alice Teichman

 Nathan Teichman
 Bess Whittaker
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Shiviti

I have set the Lord always before me,  and at my right hand; I shall not fail.  
Therefore my heart and soul rejoice; My flesh also will dwell in safety.

ימִינִי בַּל־אֶמֹּֽוט׃ שִׁוִּיתִי יְהוָה לְנֶגְדִּי תָמִיד כִּי מִֽ
Kaddish Yatom-Mourner’s Kaddish

Exalted, compassionate God, grant infinate trest in Your sheltering 
presence among the holy and pure, to the souls of all our beloved who 
have gone to their eternal home. Merciful One, we ask that our loved ones 
find perfect peace in Your tender embrace, their memory enduring as 
inspiration for commitment to their ideals and integrity in our lives. May 
their souls thus be bound  up in the bond of life. May they rest in peace. 
and let us say: Amen

חַת כַנְפֵי  אֵל מָלֵא רַחֲמִים שׁוֹכֵן בַמְרוֹמִים, הַמְצֵא מְנוּחָה נְכוֹנָה תַּֽ
הַשְכִינָה, בְמַעֲלוֹת קְדוֹשִים וטְהוֹרִים כְזוֹהַר הָרָקִיעַ מַזְהִירִים ,שֶהָלַכ

וּ לְעוֹלָמָם, בְּגַן עֵדֶן תְּהִי מְנוּחָתָםֹ אָנָּא בַעַל הָרַחֲמִים ,הַסֽתִּירֵם בְסֵתֶר 
כְנָפָי� לְעוֹלָמִים ,וְיִצְררֹ בִצְרוֹר הַחַיִים אֶת נִשְמָוֹתֵיהֶם. יהוֹה הוּא נַחֲלָתׇם. 

וְיָנוּחוּ בְשָלוֹם עַל מִשְכְּבוֹתֵיהֶם. וְנֹאמַר אָמֵן.

El Maleh Rachamim

יִתְגַּדַּל וְיִתְקַדַּשׁ שְׁמֵהּ רַבָּא.בְּעָלְמָא 
דִּי בְרָא כִרְעוּתֵהּ וְיַמְלִיךְ מַלְכוּתֵהּ 
בְּחַיֵּיכון וּבְיומֵיכון וּבְחַיֵּי דְכָל בֵּית 

יִשרָאֵל בַּעֲגָלָא וּבִזְמַן קָרִיב, וְאִמְרוּ 
אָמֵן: יְהֵא שְׁמֵהּ רַבָּא מְבָרַךְ לְעָלַם 

וּלְעָלְמֵי עָלְמַיָּא:
יִתְבָּרַךְ וְיִשְׁתַּבַּח וְיִתְפָּאַר וְיִתְרומַם 
וְיִתְנַשּא וְיִתְהַדָּר וְיִתְעַלֶּה וְיִתְהַלָּל 

שְׁמֵהּ דְּקֻדְשָׁא. בְּרִיךְ הוּא. לְעֵלָּא מִן 
כָּל בִּרְכָתָא בעשי”ת: לְעֵלָּא לְעֵלָּא 
מִכָּל וְשִׁירָתָא תֻּשְׁבְּחָתָא וְנֶחֱמָתָא 

דַּאֲמִירָן בְּעָלְמָא. וְאִמְרוּ אָמֵן: יְהֵא 
שְׁלָמָא רַבָּא מִן שְׁמַיָּא וְחַיִּים עָלֵינוּ 
וְעַל כָּל יִשרָאֵל. וְאִמְרוּ אָמֵן: עושה 

שָׁלום בעשי”ת: הַשָּׁלום בִּמְרומָיו 
הוּא יַעֲשה שָׁלום עָלֵינוּ וְעַל כָּל 

יִשרָאֵל וְאִמְרוּ אָמֵן: 

May God’s name be exalted and 
hallowed throughout the
world that He created, as is God’s 
wish.  May God’s sovereignty
soon be accepted, during our life 
and the life of all Israel.
And let us say:  Amen

May God’s great name be praised 
throughout all time.

Glorified and celebrated, lauded 
and worshiped, exalted and 
honored, extolled and acclaimed 
may the Holy One be, praised
beyond all song and psalm, 
beyond all tributes that mortals 
can utter.  And let us say:  Amen

Let there be abundant peace 
from heaven, with life’s goodness 
for us and for all Israel.  And let 
us say:  Amen

May the One who brings peace 
to His universe bring peace To 
us and to all Israel.  And let us 
say:  Amen
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Avinu Malkeinu, have mercy on us, 
answer us, for our deeds are insuffi-
cicent, deal with us charitably and 
lovingly, and redeem us.

Avinu Malkeinu
נוּ חָנֵּֽנוּ וַעֲנֵֽנוּ כִּי  ינוּ מַלְכֵּֽ אָבִֽ
נוּ  נוּ מַעֲשִׂים עֲשֵׂה עִמָּֽ אֵין בָּֽ

נוּ: סֶד וְהוֹשִׁיעֵֽ צְדָקָה וָחֶֽ
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